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Rapport d’audit en vue de la reconduction de la convention d’agrément du Centre d’enseignement européen de Dunshaughlin (IRL)

Conseil supérieur des Ecoles européennes

Réunion des 21, 22 et 23 avril 2009 à Stockholm 2009
AVIS DU CONSEIL D’INSPECTION MIXTE

Le Conseil d’inspection mixte a pris connaissance du Rapport d’audit du Centre d’Enseignement européen de Dunshaughlin effectué en janvier 2009.

Il demande au Conseil supérieur compte tenu des critères et des règles du document 2005-D-342-fr-4 de reconduire l’agrément du Centre d’Enseignement européen de Dunshaughlin.
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	Conclusions générales

La collaboration est bonne entre le Centre d’enseignement européen (CEE) de Dunshaughlin et les acteurs actuellement concernés : Ministère de l’éducation et de la science (DES, Department of Education and Science), St Seachnall´s National School, Dunshaughlin Community College, le Vocational Education Committee (VEC, « Comité d’enseignement professionnel ») du Comté de Meath et l’Office alimentaire et vétérinaire (OAV) de l’Union européenne. Depuis l’ouverture du CEE en 2002, le programme a bénéficié du soutien plein et entier de tous les acteurs concernés.

Un Comité consultatif de gestion – réunissant les Directeurs des deux écoles, le Chief Executive Officer (Directeur général) du VEC, le coordinateur du CEE, un représentant de l’association de parents d’élèves du CEE ainsi qu’un représentant de chacun des conseils de gestion – se réunit régulièrement pour traiter des thématiques concernant le CEE.

Les élèves du CEE sont inscrits dans les deux écoles (St Seachnall N.S. et le Dunshaughlin Community College) et y suivent une scolarité de plein exercice et les programmes d’enseignement qui y sont dispensés. En outre, lorsque les élèves irlandais ont cours de langue ou de religion ou avant le début des cours le matin, les élèves du CEE suivent les cours et programmes prévus dans leur scolarité européenne.

Des classes et autres installations sont prévues dans les deux écoles pour les élèves du CEE et quelque 25 enseignants participent à l’enseignement des modules de la scolarité européenne sous la houlette du Coordinateur. Les enseignants du CEE sont sous contrat direct avec le VEC et donnent cours de langue maternelle, d’anglais, de langue II, d’heures européennes et de morale.

Le CEE est financé par le DES conformément aux dispositions habituelles de subventionnement des écoles primaires et secondaires et reçoit en outre des fonds complémentaires du VEC.

Recommandations

Les inspecteurs qui ont mené l’audit reconnaissent et saluent les efforts menés à Dunshaughlin pour donner une direction claire au travail du CEE par le biais du Comité consultatif de gestion.

Dans le domaine de la formation continuée du personnel enseignant, il est recommandé au CEE de rester en contact avec d’autres Ecoles européennes ainsi qu’avec les inspecteurs des Ecoles européennes afin de profiter des possibilités de formation continuée qui s’y présentent.

En outre, l’équipe d’audit salue les mesures déjà prises pour harmoniser les procédures de planification et d’évaluation parmi les enseignants représentant les divers groupes linguistiques.

Conclusion finale

L’équipe d’inspecteurs chargée de l’audit a été impressionnée par l’enthousiasme et le professionnalisme qui caractérise toutes les activités du CEE.

La collaboration entre tous les acteurs concernés, déjà évoquée, garantit un enseignement et un apprentissage de qualité supérieure et est de bon augure pour l’avenir du CEE. A la lumière des conclusions générales ci-dessus, l’équipe d’Inspecteurs chargée de l’audit rend un avis très positif concernant la poursuite du développement du CEE.

Compte tenu des critères et des règles du document 2005-D-342-fr-4, l’équipe propose au Conseil supérieur de reconduire l’agrément de l’Etablissement d’enseignement européen de Dunshaughlin en tant qu’école européenne de Type II.

	
	Critères d’agrément et références
	Commentaires

	Situation de l’école

	
	Autorité / organisme responsable

	
	1.
Personnalité juridique
	Le Centre d’enseignement européen (CEE) de Dunshaughlin est un centre scolaire proposant un modèle d’enseignement européen et administré par le Vocational Education Committee (VEC, « Comité d’enseignement professionnel ») du comté de Meath en coopération avec la St. Seachnall’s National School et le Dunshaughlin Community College appartenant tous deux au système d’enseignement irlandais.

	
	2.
Direction d’établissement
	Le VEC du comté de Meath est responsable de l’organisation et de la gestion d’une série d’écoles secondaires du comté. Sa mission s’apparente à celle des autorités éducatives régionales existant dans d’autres pays d’Europe. Le Dunshaughlin Community College, établissement d’enseignement secondaire subventionné par l’Etat qui collabore avec le Centre d’enseignement européen, compte parmi les écoles dont le VEC a la charge.

Le VEC est l’employeur et le Coordinateur du Centre et c’est par son intermédiaire que sont payés les traitements de ses enseignants. C’est au Chief Executive Officer (Directeur général) du VEC qu’incombe la responsabilité statutaire de la gestion des écoles qui relèvent de son autorité.

Le Centre d’enseignement européen est financé par le Ministère irlandais de l’éducation et de la science (DES, Department of Education and Science) et opère en collaboration avec la St. Seachnall’s National School (école primaire agréée et subventionnée par l’Etat) et le Dunshaughlin Community College.

Le Centre possède un Comité consultatif de gestion qui se compose du Coordinateur du Centre, du Directeur de l’école primaire, du Directeur de l’école secondaire, du Directeur général du VEC, du Président de l’Association de parents d’élèves du CEE et d’un représentant du conseil de gestion de chacune des deux écoles.

	
	3.
Organes décisionnels et consultatifs
	Vocational Education Committee du comté de Meath

Comité consultatif de gestion du CEE

Conseil de gestion de la St. Seachnall’s National school
Conseil de gestion du Dunshaughlin Community College

	
	4.
Participation des élèves
	Conseil des élèves du Dunshaughlin Community College

	
	5.
Collaboration entre le foyer et l’école 
	Le Président de l’Association de parents d’élèves du CEE est membre du Comité consultatif de gestion.
Les Conseils de gestion de la St. Seachnall’s N.S. et du Dunshaughlin Community College comptent des représentants élus des parents.

	Finalité, mission et objectifs

	
	6.
Vision, valeurs fondamentales, finalité et mission 
	Le Centre d’enseignement européen se consacre exclusivement à l’éducation d’enfants qui, dans les Ecoles européennes, seraient considérés comme des élèves de Catégorie I. Il a été mis sur pied pour donner une éducation appropriée aux enfants des fonctionnaires travaillant à l’Office alimentaire et vétérinaire de l’Union européenne basé à Grange, dans le comté de Meath.

Les élèves admis au Centre sont inscrits à l’école primaire ou secondaire qui scolarise également les enfants de la région.

Le Centre dispense un enseignement européen primaire et secondaire de qualité dans un système souple qui s’adapte aux besoins de chaque élève selon les principes de l’offre du système des Ecoles européennes.

	
	7.
Description des objectifs généraux
	· Dispenser des cours de langue maternelle et de seconde langue conformément aux programmes des Ecoles européennes

· Favoriser la compréhension et le respect de la diversité des peuples européens et de leurs langues et cultures à la fois au sein du Centre et des écoles primaire et secondaire qui l’accueillent

· Promouvoir et appuyer l’intégration des élèves inscrits au Centre dans les classes des écoles primaire et secondaire

· Préparer les élèves à leur intégration dans une Ecole européenne ou à un retour dans leur système éducatif national

· Encourager les liens avec le système des Ecoles européennes afin de compléter et de renforcer l’apprentissage des élèves

	
	8.
Stages de formation continuée
	1.
Participation aux stages pertinents des Ecoles européennes

2.
Stages de formation continuée au Centre

3.
Participation aux stages pertinents du Dunshaughlin Community College : protection de l’enfance, compétences de communication positive, informatique.

20 & 21 novembre 2008 : participation d’une enseignante italienne à un stage à l’Ecole européenne de Mol

03 septembre 2008 : formation assurée par Melle Silvia Bertoni (Trinity College, Dublin)

21 mai 2008 : participation de tout le personnel enseignant du Centre à la formation assurée par M. Manuel Bordoy (Directeur adjoint, Ecoles européennes de Mol).

Thème : Document de planification des Ecoles européennes

Informatique : formation permanente assurée par le VEC du comté de Meath et le Dunshaughlin Community College
09 mai : Participation à la conférence sur le bilinguisme organisée à l’Ecole européenne de Culham (Royaume-Uni)

	
	9.
Plans de suivi et d’évaluation :

a. Assurance qualité
	Formation continuée prévue en 2009 : Mme Silvia Bertoni

Thème: l’évaluation ciblée sur l’apprentissage

	
	b.
aide à l'apprentissage et besoins spécifiques
	Tous les élèves SEN bénéficient d’une prise en charge spécifique à tous les niveaux au sein du CEE selon les modalités accessibles à tous les élèves de l’enseignement primaire et secondaire en Irlande.

	
	10.
Principes d’évaluation des élèves 
	Les progrès des élèves font l’objet d’évaluations et de rapports réguliers, détaillées et permanents aux parents.

Ecole primaire :

· L’évaluation des élèves s’effectue toutes les six semaines environ en fonction du calendrier scolaire et les résultats, harmonisés entre langues, en sont transmis au Coordinateur.

· Conformément à la pratique des Ecoles européennes, les parents reçoivent un carnet scolaire général en fin d’année et un carnet intermédiaire en février.

· Le format des carnets scolaire intermédiaire et de fin d’année s’inspire du carnet scolaire utilisé dans les Ecoles européennes.

Ecole secondaire :

· L’évaluation des élèves s’effectue toutes les six semaines environ en fonction du calendrier scolaire et les résultats, harmonisés entre langues, en sont transmis au Coordinateur.

· Des examens internes sont organisés à la fin de chaque période et les parents reçoivent un bulletin en janvier et juin.

	
	11.
Carnet scolaire
	Le carnet scolaire du Centre d’enseignement européen s’inspire du format du carnet scolaire des Ecoles européennes pour la L I, la L II, la morale et les heures européennes.

Le carnet scolaire de la St. Seachnall’s National School – celui du système d’enseignement irlandais – est remis au terme de chaque année académique.

	
	12.
Progression, passage de classe et transition
	Sauf circonstances exceptionnelles (par exemple une absence de longue durée pour maladie), le passage de classe est automatique dans l’enseignement général.

Des dispositifs d’appui sont en place pour préparer les élèves au passage dans l’enseignement secondaire. A l’entrée dans l’école secondaire, les élèves sont accompagnés par un « parrain », un « responsable de classe » et, le cas échéant, le Care Committee (« Comité de prise en charge du bien-être »).

	
	13.
Bulletin de l’école secondaire
	Un bulletin est remis deux fois par an.

	
	14.
Epreuves harmonisées 
	Oui.

	Structure de l’établissement et population scolaire

	
	15.
Structure de l’établissement 
	Ecole primaire (y compris la maternelle) : 8 années.

Age des élèves : entre 4 et 12 ans.

Ecole secondaire : 5 ou 6 années (la 4e année ou « année de transition », est facultative).

Age des élèves : de 12/13 à 18/19 ans.

	
	16.
Sections linguistiques
	Anglaise.

	
	17.
Population scolaire de Catégorie I
	
	printemps 2009
	printemps 2010 
	printemps 2011 
	printemps 2012 
	printemps 2013 

	
	
	
	39
	37
	
	
	

	
	18.
Population scolaire de Catégorie II & III
	
	printemps 2009
	printemps 2010
	printemps 2011
	printemps 2012
	printemps 2013

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	19.
Projections d’effectifs scolaires totaux
	
	
	
	
	
	

	
	20.
L’Etablissement se calque sur l’année scolaire, le calendrier scolaire et les horaires des Ecoles européennes
	Le Centre d’enseignement européen respecte le calendrier et les horaires des écoles primaire et secondaire irlandaises auxquelles il est rattaché.

Les modèles de planification des Ecoles européennes (FPCMV) sont utilisés en L I, L II, L III et morale.

	
	21.
Conditions d’admission des élèves de Catégories II & III 
	N/A.

	
	22. Instruments de sélection
	Tous les enfants des fonctionnaires de l’Office alimentaire et vétérinaire installé à Grange sont susceptibles d’admission au Centre d’enseignement européen.

	
	23.
Bâtiments et équipements
	Ecole primaire :

Le Centre se compose de sept classes et d’un bureau dans une zone séparée et autonome aménagée à cet effet dans les installations de l’école primaire générale qui l’accueille.

Les installations sont les suivantes :

· Sept classes pour petits groupes-classe

· Chaque classe est équipée d’un ordinateur relié à l’internet

· Tableau blanc interactif

· Petite bibliothèque

· Equipement de vidéoconférence

· Bureau du coordinateur du CEE

Ecole secondaire :

Le centre fonctionne actuellement dans des classes provisoires installées dans deux zones différentes du site de l’école.

Les installations sont les suivantes :

· Sept classes prévues pour des cours particuliers ou en petits groupes

· Chaque classe est équipée d’un ordinateur relié à l’internet

· Espace de bureau / administratif

Les plans d’expansion de Dunshaughlin prévoient un projet de zone autonome spécialement aménagée pour le Centre, de taille comparable à celle de l’école primaire.

	
	24
Administration et organisation scolaires
	La responsabilité de la gestion quotidienne du Centre incombe au Coordinateur.

Trois Postes à responsabilité ont été délégués au Centre et trois enseignants ont été désignés pour les occuper en octobre 2008. Des déclarations de mission y relatives ont été élaborées et transmises pour approbation au VEC du comté de Meath.

En droit irlandais, la responsabilité de toutes les écoles de la région incombe au Chief Executive Officer du VEC du comté de Meath.

La charge statutaire de visiter et d’inspecter les écoles et centres d’enseignement et de conseiller leur personnel enseignant et de direction incombe à l’inspectorat du Ministère de l’éducation et de la science.

	Caractéristiques du programme d’enseignement

	
	25.
Plan scolaire local reprenant des objectifs et des contenus 
	Oui.

	
	26.
Programmes de matière des Ecoles européennes en primaire et secondaire 
	Les programmes des Ecoles européennes sont d’application pour les cours de L I et de la L II aux cycles primaire et secondaire. Le centre exploite en outre des éléments des programmes d’enseignement des Ecoles européennes pour certaines matières, dont les heures européennes et la morale.

	
	27.
Programmes de matière locaux/nationaux décrivant les objectifs et la manière de les atteindre

Descriptifs des méthodes et plans pédagogiques.

Critères locaux de notation
	www.ncaa.ie

	
	28.
Appui et guidance scolaires
	Tous les élèves du Dunshaughlin Community College ont accès aux services d’orientation professionnelle.

	
	29.
Services visant au bien-être des élèves 
	Tous les élèves du Dunshaughlin Community College ont accès aux services d’appui, y compris de guidance.

	Activités parascolaires et périscolaires

	
	30.
Activités parascolaires et périscolaires 
	Toute une série d’activités parascolaires sont accessibles tant à la St. Seachnall’s National school qu’au Dunshaughlin Community College.

Ces activités, dont beaucoup sont gratuites, sont organisées aussi bien à l’école qu’à l’extérieur.

De plus amples informations sont disponibles sur le site internet des deux établissements :

www.stseachnall.net
www.duncc.ie


	Personnel

	
	31.
Recrutement des enseignants
	Les professeurs de langue sont recrutés directement par le VEC du comté de Meath et leur traitement est aligné sur celui des enseignants irlandais. Les vacances de poste sont annoncées dans la presse locale et nationale ainsi qu’à l’échelle internationale via l’internet.

Les enseignants sont recrutés sur entretien après dépôt d’un dossier de candidature comportant impérativement les originaux et des traductions certifiées conformes de leurs diplômes et les références annoncées sont vérifiées dans la mesure du possible.

	
	32.
Niveau de compétence des enseignants du cycle maternel
	Voir l’annexe.

	
	33.
Niveau de compétence des enseignants du cycle primaire
	Voir l’annexe.

	
	34.
Niveau de compétence des enseignants du cycle secondaire
	Voir l’annexe.

	
	35.

a.
Minervals

b.
Autres frais scolaires
	Non

Manuels (achat ou location)

Petites fournitures personnelles (papier, stylo, etc.)

Uniforme scolaire

Certaines activités périscolaires et parascolaires (l’accès à la plupart est gratuit)

	
	
	

	
	
	

	
	36.
Financement de l’enseignement européen
	Le Centre d’enseignement européen est subventionné par le Ministère de l’éducation et de la science et indirectement financé par le VEC du comté de Meath.

Les parents sont invités à apporter leur contribution aux moyens de l’école.

	Partenariat

	
	37.
Collaboration avec la société

a. collectivité locale

b. milieux socioéconomiques

c. écoles à l’étranger / collaborations internationales
	La liaison avec le personnel du siège de l’OAV et les contacts celui-ci font partie de la mission de communication du Centre d’enseignement européen. Les travaux des élèves sont affichés et exposés dans les bureaux de l’OAV, des réunions de parents et soirées portes ouvertes sont organisées et les parents sont invités à des réunions avec les enseignants à l’école.

On fête la Journée de l’Europe dans le cadre d’un projet conjoint du Centre et des écoles qui l’accueillent. Dans la mesure du possible, des orateurs sont invités à l’école à cette occasion.

Une chorale du CEE a récemment été mise sur pied qui se produira lors de manifestations durant l’année scolaire ainsi que lors des cérémonies de fin de l’année scolaire 2009.

Le Coordinateur et le Centre encouragent les liens avec le système des Ecoles européennes de toutes sortes de manières. Les technologies et les TIC donnent accès des sources d’information et de communication incontournables. La disponibilité accrue de documents, programmes de matière, rapports de délibérations, règles et règlements sur le site internet des Ecoles européennes et sur ceux des différentes écoles permet d’accéder à des informations précieuses pour le développement du Centre d’enseignement européen. Le professeur d’italien du CEE a récemment participé à un stage de formation continuée en italien organisé à l’Ecole européenne de Mol et plusieurs membres du personnel ont assisté à une conférence sur le bilinguisme qui s’est tenue en mai 2008 à l’Ecole européenne de Culham (Royaume-Uni).

La déclaration de mission pour les personnes désignées aux Postes à responsabilité récemment créés prévoit qu’elles sont responsables des contacts et de la collaboration avec les écoles internationales en Irlande. Un plan a été élaboré qui sera mis en œuvre durant les second et troisième trimestres de l’année scolaire en cours.

	Assurance-qualité et évaluation du fonctionnement de l’Etablissement

	
	38.
Assurance-qualité et évaluation du fonctionnement du Centre
	Evaluation du Centre d’enseignement européen par l’inspectorat du DES : mai 2007.

Audit mené en 2006 par des inspecteurs des Ecoles européennes.

Evaluation d’établissement menée par l’inspectorat du DES à la St. Seachnall’s National School (2002) et au Dunshaughlin Community College (2004).

Des inspections sont menées régulièrement dans les deux établissements.

	Critères et règles de l’enseignement européen 

	
	39.
Raison de l’instauration d’un enseignement européen
	Le Centre d’enseignement européen a été créé en 2002 afin de rencontrer les besoins éducatifs des enfants des fonctionnaires de l’Office alimentaire et vétérinaire de l’Union européenne, situé à Grange (comté de Meath). Dès avant l’ouverture du Centre, les membres du personnel de l’OAV avait fait état de trois préoccupations principales concernant l’éducation de leurs enfants :

· Offre d’enseignement de la langue maternelle

· Offre d’enseignement de l’anglais en tant que Langue II

· Reconnaissance des diplômes obtenus par leurs enfants

Depuis son ouverture en septembre 2002 – date à laquelle il scolarisait treize élèves –, le Centre s’est considérablement développé : il accueille désormais trente-neuf élèves et douze enseignants y donnent des cours de langue maternelle.

	
	40.
Langues
	Offre de L II
	Français et allemand.

	
	
	Matières enseignées en L II jusqu’à la 5e
	Oui (anglais).

	
	
	Offre de L II
	Oui.

	
	41.
Programmes de matière des Ecoles européennes au cycle primaire 
	Oui (L I, L III et morale).

	
	42.
Programmes de matière des Ecoles européennes au cycle secondaire 
	Oui (L I et L II).

	
	43.
Programmes de matière nationaux
	Oui – aux écoles primaire et secondaire.

	
	44.
Le recrutement des enseignants est organisé en coopération avec les autorités pédagogiques du pays où ils ont qualité pour exercer
	Tous les enseignants sont recrutés directement par le VEC.

	
	45.
Les enseignants sont des locuteurs natifs de la langue dans laquelle ils enseignent
	Oui.

	
	46.
Les enseignants sont titulaires des titres nécessaires pour enseigner la discipline considérée dans le ou les pays (cas d’une langue parlée dans plusieurs pays) dans la langue duquel ou desquels ils enseignent
	Oui.


	Opinions

	Membres du Comité consultatif
	Les membres du Comité consultatif de gestion sont convaincus de remplir un rôle utile en appui du fonctionnement du CEE est sont prêts à poursuivre et intensifier leur travail.

	Ministère irlandais de l’éducation et de la science
	Le Ministère de l’éducation et de la science exprime sa disponibilité pour confirmer son soutien financier au CEE et sa disponibilité, le cas échéant, pour lui prodiguer ses conseils.

	Association des parents du CEE
	Les parents ont profité de l’audit pour faire valoir leur opinion : ils louent le dévouement du personnel du CEE et de son coordinateur mais relaient également l’inquiétude des parents concernant l’impossibilité, pour l’heure, d’offrir le Baccalauréat européen.


Le formulaire ci-dessus se base sur le document suivant :

« Procédures d’agrément par le Conseil supérieur. Projet d’un dossier-type de conformité aux spécifications pour la scolarisation européenne. » (2005-D-108-fr-2).

ANNEXE

Liste du personnel enseignant

Ecole maternelle

	Nom
	Section
	Nationalité
	Qualifications
	Date de recrutement

	Nollaig Gavin
	Anglaise
	Irlandaise
	Licence de lettres ; anglais et histoire (Dublin, 1997)

Diplôme : Professeur d’histoire, d’anglais et d’anglais langue étrangère (1998)
	01.09.2002

	Liselotte Ameye
	Anglaise
	Belge
	Diplôme : Professeur de néerlandais et d’anglais

(université catholique de Louvain, Belgique, 2000)
	01.09.2002

	Narcis Perich
	Anglaise
	Espagnole
	
	01.09.2003

	Stefania Tornambene
	Anglaise
	Allemande
	Diplôme : italien, français & anglais (université de Tübingen, Allemagne, 1999)

Diplôme : allemand et théorie de la pédagogie (Allemagne)

Diplôme de l’enseignement supérieur pédagogique (Dublin, 2004)
	01.09.2008


Ecole primaire

	Nom
	Section
	Nationalité
	Qualifications
	Date de recrutement

	Rosa Rocchia
	Anglaise
	Espagnole
	Diplôme : espagnol & anglais (université de Huelva, 1995)

Diplôme : CAP, 1996
	01.09.2005

	Nollaig Gavin
	Anglaise
	Irlandaise
	Licence de lettres; anglais et histoire (Dublin, 1997)

Diplôme de l’enseignement supérieur pédagogique (1998) et d’enseignement de l’anglais langue étrangère (1999)
	01.09.2002

	Liselotte Ameye
	Anglaise
	Belge
	Diplôme : Professeur de néerlandais et d’anglais

(université catholique de Louvain, Belgique, 2000)
	01.09.2002

	Rita Jorge
	Anglaise
	Portugaise
	Diplôme : portugais et anglais

CAP (Universidade Nova de Lisboa, Portugal, 1995)
	01.09.2008

	Róbert Tákacs
	Anglaise
	Hongroise
	Licence de professeur de hongrois (université de Constantine, Philosophe Nitra, Slovaquie, 2006)
	14.02.2007

	Stina Björkman
	Anglais
	Suédoise
	Licence de professeur de suédois (primaire et secondaire), université de Göteborg, 2006
	07.01.2007

	Corinne Martinez
	Anglaise
	Française
	Licence de lettres: française et anglais (Dublin)

Diplôme de l’enseignement supérieur pédagogique, Dublin
	01.09.2003

	Narcis Perich
	Anglaise
	Espagnole
	Licence de philosophie et de lettres, section histoire (Universitat de Girona, 1993)

Diplôme d’enseignant (Universitat Autonoma de Barcelona, 1997)
	01.09.2003

	Caroline Aoust
	Anglaise
	Belge
	Licence de langues et littératures romanes (université catholique de Louvain, Belgique, 2007)

Agrégation en langues et littératures romanes (université catholique de Louvain, Belgique, 2008)
	01.09.2008

	Ginevra Chiozzi
	Anglaise
	Italienne
	Diplôme de sciences politiques (université de Rome La Sapienza, 1995)

Licence en assistance humanitaire (université de Rome et UC Dublin, 1998)

Diplôme de l’enseignement supérieur pédagogique (UC Dublin, 2004)

Diplôme : littérature italienne (UC Dublin, 2004)
	01.09. 200

	Stefania Tornambene
	Anglaise
	Allemande
	Diplôme : italien, français & anglais (université de Tübingen, Allemagne, 1999)

Diplôme : allemand et théorie de la pédagogie (Allemagne)

Diplôme de l’enseignement supérieur pédagogique (Dublin, 2004)
	01.09.2008


Ecole secondaire

	Nom
	Section
	Nationalité
	Qualifications
	Date de recrutement

	Rosa Rocchia 
	Anglaise
	Espagnole
	Diplôme : espagnol & anglais (université de Huelva 1995)

Diplôme : CAP, 1996
	01.09.2005

	Nollaig Gavin 
	Anglaise
	Irlandaise
	Licence de lettres : anglais et histoire (Dublin, 1997)

Diplôme de l’enseignement supérieur pédagogique (1998), anglais langue étrangère (1999)
	01.09.2002

	Agneiszka Adamska
	Anglaise
	Polonaise
	Licence en philologie polonaise – professeur de polonais

Université de Rzeszow, Pologne, 2002
	01.09.2007

	Rita Jorge
	Anglaise
	Portugaise
	Diplôme : portugais et anglais

CAP (Universidade Nova de Lisboa, Portugal, 1995)
	01.09.2008

	Róbert Tákacs
	Anglaise
	Hongroise
	Licence de professeur de hongrois (université de Constantine, Philosophe Nitra, Slovaquie, 2006)
	14.02.2007

	Stina Björkman
	Anglaise
	Suédoise
	Licence de professeur de suédois (primaire et secondaire), université de Göteborg, 2006
	07.01.2007

	Corinne Martinez
	Anglaise
	Française
	Licence de lettres : français et Anglais (Dublin)

Diplôme de l’enseignement supérieur pédagogique, Dublin
	01.09.2003

	Narcis Perich
	Anglaise
	Espagnole
	Licence de philosophie et de lettres, section histoire (Universitat de Girona, 1993)

Diplôme d’enseignant (Universitat Autonoma de Barcelona, 1997)
	01.09.2003

	Caroline Aoust
	Anglaise
	Belge
	Licence de langues et littératures romanes (université catholique de Louvain, Belgique, 2007)

Agrégation en langues et littératures romanes (université catholique de Louvain, Belgique, 2008)
	01.09.2008

	Petra Klecková
	Anglaise
	Tchèque
	Licence de philologie anglaise (université de Palacky, République tchèque, 2005)
	20.10.2008

	Stefania Tornambene
	Anglaise
	Allemande
	Diplôme : italien, français & anglais (université de Tübingen, Allemagne, 1999)

Diplôme : allemand et théorie de la pédagogie (Allemagne)

Diplôme de l’enseignement supérieur pédagogique (Dublin, 2004)
	01.09.2008
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